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C

całkiem, całkowicie fúnditus, pénitus, totáliter, omnīno, plane, prorsus, radícitus, 

stírpitus, ab stirpe; pant‹pasi\ p‹ntw|\ ƒlw|\ p‹ntῃ
całkowity complētus, 3; merus, 3; omnis,-e; sólidus, 3; totālis,-e; totus, 3; ínteger, 3; 

plenarius, 3; ƒlo|. 3\ pl‰rh|./e|\ s≈mpa|./pasa./pan
całodzienny diurnus, 3; pérdius, 3; pan‰mero|./on
całopalenie holocaustum,-i n.; t˙ åloka≈twma./ato|\ Œ åloka≈twsi|./ew|
całoroczny perennis,-e; ánnuus, 3; åloet‰sio|./on
całość intégrĭtas,-ātis f.; totálĭtas,-ātis f.; totum,-i n.; universum,-i n.; univérsĭtas,-ātis 

f.; summa,-ae f.; t˙ ƒlon./oz\ t˙ pl‰rwma./ato|
całować basio, 1,-āvi,-ātum; ósculor, 1,-ātus sum; suavio, 1,-āvi,-ātum; ósculum do, 

dare, dedi, datum; prospt≈ssomai
całus basium,-ii n.; ósculum,-i n.; suavium,-ii n.; t˙ fÎlhma./ato|
cały 1. (nienaruszony, zdrowy) salvus, 3; ínteger, 3; omnis,-e; totus, 3; intactus, 3; 

incólumis,-e; illaesus, 3; ›pa|. 3\ ƒlo|. 3\ 2. (wszelki) omnis,-e; quisque; 

totālis,-e; totus, 3; cunctus, 3; universus, 3; plenus, 3; p·|. p·sa. p·n
Non omnis moriar.

cebula cepa,-ae f.; bulbus,-i m.; t˙ kr∂mmzon./oz
cecha lineamentum,-i n.; marca,-ae f.; proprium,-ii n.; nota,-ae f.; signum,-i n.; 

insigne,-is n.; character,-ēris m.; t˙ c‹ragma./ato|\ t˙ shmeÒon./oz
cedr cedrus,-i f.; Œ k£dro|./oz
cedzić (per)colo, 1,-āvi,-ātum; filtro, 1,-āvi,-ātum; liquo, 1,-āvi,-ātum; diºlÎyw
cegła later,-ĕris m.; å plÎnqo|./oz
cel finis,-is m.; meta,-ae f.; destinātum,-i n.; destinata,-ōrum n.pl.; términus,-i m.; 

scopus,-i m.; intentio,-ōnis f.; t˙ m£tron./oz\ å skop∂|./o≤\ t˙ t£rma/ato|\ t˙
t£lo|./ew|

cela cell(ul)a,-ae f.; claúsula,-ae f.; Œ qal‹mh./h|
celibat celibātus,-us m.; ¤ ¤gamÎa./a|
celnik pórtitor,-ōris m.; telonarius,-ii m.; publicānus,-i m.; 

å tel˛nh|./oz
Celus Caelus,-i m.; Celus,-i m.; OΩran∂|./o≤

Ojciec Saturna utożsamiany z niebem (greckim 

Uranosem).

cement caementum,-i n.; arenatum,-i n.; lithocolla,-ae f.; 

Œ liqok∂lla./h|
cena pretium,-ii n.; t˙ ¤xÎwma./ato|\ Œ tim‰./Ø|
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cenić aéstimo, 1,-āvi,-ātum; exístimo, 1,-āvi,-ātum; duco, 3,-xi,-ctum; habĕo, 2, -ui,-

itum; pretio, 1, -avi, -atum; puto, 1, -avi, -atum; ¤xi∂w\ krÎnw\ nomÎyw\
logÎyomai\ tim‹w
cenić kogoś mało alqm parvi (haud magni) péndere (fácere, putare, existimare)

cenić kogoś więcej alqm pluris fácere (dúcere)

cenić kogoś wysoko alqm magni (fácere, putare, péndere, dúcere, habére)

cennik *pretiorum tábula,-ae f.; ratio,-ōnis f. nummaria; t˙ timol∂gion./oz
cenny pretiōsus, 3; tÎmio|. 3\ polztel‰|./£|
centaur Centaurus,-i m.; å K£ntazro|. /oz\ å Åpp‹nqrwpo|./oz

Tak nazywano istoty półkońskie, półludzkie w dzikiej Tessalii.

centralny (środkowy) centrālis,-e; medius, 3; m£so|. 3
centrum centrum,-i n.; medium,-ii n.; umbilīcus, 3 m.; t˙ k£ntron./

oz\ t˙ m£son./oz

cenzor censor,-ōris m.; å ™legcopoi∂|. /o≤\ å timht‰|./o≤

cenzura censūra,-ae f.; å ∞legco|./oz\ Œ tim‰./Ø|\ Œ tÎmhsi|./ew|
Dat veniam corvis, vexat censūra columbas.

ceramika cerámica,-ae f.; fictilia,-ium n.pl.; tfl keramik‹./¯n
Cerber Cerbĕrus,-i m.; K£rbero|./oz

Pies strzegący progów świata podziemnego.

ceremonia caeremonia,-ae f.; caerimonia,-ae f.; ritus,-us m.; 

sacra,-ōrum n.pl.; res divinae f.pl.; Œ telet‰./Ø|
ceremoniał ordo,-ĭnis f.; mos,-dis m.; modus,-i m.; fórmula,-

ae f.; Œ telet‰./Ø|\ Œ m£qodo|./oz
Ceres Ceres,-eris f.; Dhm‰thr./mhtr∂|

Córka Saturna i Rei utożsamiana z grecką Demeter. 

Bogini pól i urodzajów. Atrybutami jej są: wieniec 

kłosów, sierp, kłosy zboża, mak i żuraw.

cesarski caesareus, 3; imperatōrius, 3; sebast∂|. 3\
aΩtokratorik∂|./on

cesarstwo imperium,-ii n.; Œ aΩtokra/ torÎa./a|
cesarz caesar,-aris m.; imperātor,-ōris m.; å aΩtokr‹twr./oro|\ å

kaÒsar./aro|
Ave, caesar, moritūri te salūtant. Réddite ergo, quae sunt caésaris, 

caésari, et quae sunt Dei, Deo.

chałupa canaba,-ae f.; cabanna,-ae f.; casa,-ae f.; tugurium,-ii n.; t˙
kal≈bion./oz\ Œ ∞pazli|./ew|

E ténui casa saepe vir magnus exit.

chaos chaos,-i n.; inordinantia,-ae f.; perturbatio,-ōnis f.; Œ ¤taxÎa./
a|\ t˙ c‹sma./ato|\ t˙ c‹o|./oz

charakter ingenium,-ii n.; ánimus,-i m.; natūra,-ae f.; índoles,-is f.; character,-ēris m.; 

t˙ c‹ragma./ato|\ Œ f≈si|./ew|\ å carakt‰r./Øro|\ t˙ ”qo|./eo|
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charakterystyczny proprius, 3; singulāris,-e; 

carakthristik∂|. 3\ Ìdio|. 3
Charon Charon,-ontis m.; C‹rwn./onto|

Duch świata podziemnego. Obowiązkiem jego było 

przewożenie dusz przez bagna Acherontu, na drugi 

brzeg rzeki zmarłych.

Charybda Charybdis,-is f.; C‹rzbdi|./ido|
Niebezpieczny wir w Cieśninie Messyńskiej przy 

Sycylii, naprzeciw skały Scylla, wyobrażany 

jako potwór wciągający w morską toń

przepływające statki.

Charyty Gratiae,-arum f.pl.; Charites,-um f.pl.; 
C‹rite|./wn
Trzy boginie (Aglaja, Eufrozyna i Talia) 

wdzięku, piękna i siły wegetacji. Córki Dzeusa 

i Eurynome.

charyzmat ingenium,-ii n.; t˙ c‹risma. /ato|
chata p. chałupa

chcieć volo, velle, volui; desídero, 1,-avi, -atum; cupio, 3,-ivi,-itum; 

bo≈lomai\ ]™}q£lw\ ™piqzm£w
nie chcieć nolo, nolle, nolui; oΩk ™q£lw

chciwość cupídĭtas,-ātis f.; avaritia,-ae f.; avíditas, -ātis f.; Œ
™piqzmÎa./a|\ Œ kimbeÎa./a|\ Œ pleonexÎa./a|

Duae res hómines ad maleficium impellunt: luxuria et avaritia. 

Inopiae desunt multa, avaritiae omnia.

chciwy avārus, 3; cúpidus, 3; pleon£kth|. /e|\ fil‹rgzro|. 3\
Semper avarus eget.

Chejron Cheiron,-ontis m.; CeÎrwn./onto|
Najmądrzejszy spośród centaurów; wychowawca m.in. 

Achillesa, Jazona i Asklepiosa.

chełpić się glorior, 1,-ātus sum (de) alqa re; me ostendo, 3,-

ndi,-ntum (-nsum); ebullio, 4, -ivi, -itum; superbio, 1, -avi, 

-atum; superexalto, 1, -avi, -atum; kazc‹omai\ komp‹yw\
aΩc£w

chęć desiderium,-ii n.; voluntas,-ātis f.; studium,-ii n.; amor,-

ōris m.; t˙ q£lhma./ato|\ (bardzo silna) concupiscentia,-

ae f.; cupídĭtas,-ātis f.; cupido, -inis f.; Œ ™piqzmÎa./a|
chętnie libenter, libentíssime, voluntarie; ¤sm£nw|\

proq≈mw|\ Œd£w|\ ¡toÎmw|
chętny libens,-entis; promptus, 3; volens,-entis; voluntarius, 3; ¡ko≈sio|. 3\ ¡k¯n./

o≤sa./∂n\ pr∂qzmo|./on\ spozdaÎo|. 3
Disce libens: quid dulcius est quam díscere multa.
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chichot cachinnus,-i m.; å kiclism∂|./o≤

chichotać cachino, 1,-āvi,-ātum; kiclÎyw
chimera chimaera,-ae f.; Œ cÎmaira./a|

Potwór podobny z przodu do lwa, w środku do kozy, 

z tyłu do smoka. Zabity został przez Bellerofonta.

chiton chiton,-ōnis m.; å citÙn./¯no|
chlamida chlamyda,-ae f.; Œ clam≈|./≈do|
chleb panis,-is m.; å firto|./oz\ t˙ vwmÎon./oz
Panem et circenses! Panem quaerámus aratro! Caseus et panis sunt óptima 

fércula sanis. Sine labōre non erit panis in ore. Panem nostrum cotidianum da 

nobis hodie.

chluba gloria,-ae f.; laus,-dis f.; fama,-ae f.; decus,-ǒris n.; t˙ ga≈rwma./ato|\ Œ
d∂xa./h|\ t˙ ka≈chma./ato|

chlubny gloriábĭlis,-e; decōrus, 3; honestus, 3; praeclārus, 3; d∂kimo|./on\ ∞ndoxo|./on
Non tam praeclárum est scire Latíne quam turpe nescíre.

chłodnieć (re)frigesco, 3, -frixi, - ; vzcraÎnw\ v≈comai
chłodny frígidus, 3; tépidus, 3; vzcr∂|. 3
chłodzenie refrigeratio,-ōnis f.; Œ vzcrasÎa. /a|
chłodziarka *refrigeratrum,-i n.; å vzkt‰r. /Øro|
chłodzić (re)frígero, 1,-āvi,-ātum; frígido, 2, -avi,-atum; vzcrÎyw\ vzc∂w
chłop agrícola,-ae m.; colōnus,-i m.; cultor, -ōris m.; agrestis,-is m.; å gewrg∂|./o≤

chłopczyk parv(ul)us,-i m.; pusio,-ōnis m.; puellus,-i m.; puérǔlus,-i m. t˙ paidÎon./
oz\ t˙ paid‹rion./oz\ t˙ meir‹kion./oz

chłopiec puer, -i m.; adulescens, -entis m.; å paÒ|. paid∂|\ t˙ paid‹rion./oz
chłopięcy puérĭlis,-e; paidik∂|. 3
chłopski rústicus, 3; rusticānus, 3; agrestis,-e; gewrgik∂|. 3
chłosta flagellatio,-ōnis f.; verbera,-um n.pl.; Œ mastÎgwsi|./ew|\ Œ plhg‰./Ø|
chłostać vérbero, 1, -avi, -atum; flagello, 1, -avi,-atum; virgis caedo, 3, cecīdi, 

caesum; mastÎyw\ mastig∂w\ œabdÎyw
chłód algor,-ōris m.; frigor,-ōris m.; frigus,-ǒris n.; vzcr∂th|./hto|\ t˙ v≈co|./eo|
chmura nébula,-ae f.; nimbus,-i m.; nubes,-is f.; Œ nef£lh./h|\ å n£fo|./oz\ å

©mbro|./oz
chociaż, choć, choćby quamquam, quamvis, quámlibet, licet, etsi, etiamsi, támetsi, 

cum, ut; kaÎper\ kaÎtoi\ eÍ kaÎ\ per
chodzić ámbulo, 1,-āvi,-ātum; eo, ire, ivi (ii), itum; itínero, 1,-āvi,-ātum; ito, 1,-āvi,-

ātum; meo, 1, -avi, -atum; própero, 1, -avi, -atum; pat£w\ peripat£w\
pore≈omai\ baÎnw

chorągiew signum,-i n.; vexillum,-i n.; banderium,-ii n.; Œ shmeÎa./a|
chorąży vexillifer,-i m; draconarius,-ii m; signifer,-i m.; vexillarius,-ii m.; å

shmeiof∂ro|./oz
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choroba aegritūdo,-ĭnis f.; infírmĭtas,-ātis f.; languor,-ōris m.; morbus,-i m.; t˙
n∂shma./ato|\ Œ n∂so|./oz\ Œ malakÎa./a|\ Œ ¤sq£neia./a|

Morbum evitāre quam curāre facilius est. Morbi non eloquentia sed remédiis 

curantur.

chorobliwy mórbĭlis,-e; morbōsus, 3; noser∂|. 3\ noshmatÙdh|./e|
chorować aegroto, 1-avi,-atum; languĕo, 2, langui, - ; morbo labōro, 1,-āvi,-ātum; 

¤sqen£w\ nos£w. k‹mnw
chorowity aegroticans,-antis; mórbĭlis,-e; morbōsus, 3; imbecillus, 3; infirmus, 3; 

nosaker∂|. 3
chory aeger, 3; aegrōtus, 3; imbecillis,-e; infirmus, 3; lánguidus, 3; mórbidus, 3; 

morbōsus, 3; firrwsto|\ ¤sqen‰|./£|\ noshr∂|. 3
Aegrōto dum ánima est, spes est.

chować 1. (kryć) celo, 1, -avi, -atum; occulto, 1, -avi, -atum; abdo, 3, ábdidi, 

ábditum; abscondo, 3,-cón(di)di,-cónditum; ™gkr≈ptw\ q‹ptw\ kal≈ptw\ 2. 

(wychowywać) erudio, 4,-ivi,-itum; edūco, 1,-āvi,-ātum; alo, 3, álui, altum; 

nutrio, 4,-ivi,-itum; paide≈w\ paidagwg£w\ 3. (grzebać zmarłego) humo, 1,-

āvi,-ātum; sepelio, 4,-ivi, (-ii), sepultum; ™ntafi‹yw\ szgkomÎyw\ 4. (hodować) 
nutrio, 4,-ivi,-itum; alo, 3, álui, altum; tr£fw

H.S.E = Hic sepultus est.

chód gressus,-us m.; incessus,-us m.; itus,-us m.; t˙ pey∂n./o≤\ Œ poreÎa./a|
chór chorus,-i m.; å cor∂|./o≤\ Œ corwdÎa./a|
chów allimentatio,-ōnis f.; nutritio,-ōnis f.; Œ trof‰./Ø|
chronić tutor, 1,-ātus sum; defendo, 3,-fendi,-fensum alqm ab alqa re; intego, 3,-

texi,-tectum; protego, 3 -texi, -tectum; tuĕor, 2, tuitus (tutus) sum; fzl‹ttw\
thr£w\ frozr£w

Arbor honoretur, cuius nos umbra tuetur.

chrapać sterto, 3, - , - ; roncor, 1,-ātus sum; rhonchisso, 1,-āvi,-ātum; œ£gcw
chrapanie stertor,-ōris m.; t˙ œ£gco|./eo|\ Œ œ£gxi|./ew|
chrapliwy raucus, 3; asper, 3; œegc˛dh|./e|
chromy claud(ic)us, 3; claudicans,-antis; cwl∂|. 3\ kzll∂|. 3
chronić túĕor, 2, túitus (tutus) sum; tutor, 1, tutātus sum; defendo, 3, -fendi, -fensum; 

(pro)tego, 3, -tēxi, -tectum alqm ab alqa re; fzl‹ttw\ thr£w\ frozr£w
chropawy híspicus, 3; asper, 3; scrupeus, 3; hirsūtus, 3; salebrōsus, 3; 

austērus, 3; trac≈|./eÎa./≈\ sklhr∂|. 3\ aΩsthr∂|. 3
chrust cremium,-ii n.; ligna,-ōrum n.pl.; romalia,-ium n.pl.; sarmenta,-

ōrum n.pl.; virgulta,-ōrum n.pl.; t˙ fr≈ganon./oz
chrypiący, chrypliwy raucus, 3; bragc∂|. 3
chryp(k)a raucĭtas,-ātis f.; å br‹gco|./oz
chryzantema chrysanthemum,-i n.; t˙ crzs‹nqemon./oz
Chryzeida Chrysēis,-īdis f.; CrzshÎ|./Îdo|

Branka Agamemnona w czasie wojny trojańskiej.
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chrząstka cartilāgo,-ĭnis f.; t˙ tragan∂n./o≤\ å c∂ndro|./oz
chrząszcz coleopterus,-i m.; å kole∂ptero|./oz
chrzcić baptīzo, 1,-āvi,-ātum; baptÎyw
chrzcielnica baptisterium,-ii n.; t˙ baptist‰rion./oz
chrzest báptisma,-atis n.; baptismum,-i n.; lavacrum,-i n.; t˙ b‹ptisma./ato|\ å

baptism∂|./o≤

chrzestna matrīna,-ae f.; patrīna,-a e f.

chrzestny patrīnus,-i m.; cómpater,-ris m.

chrześcijanin christianus,-i m.; å cristian∂|./o≤

chrześcijaństwo christianismus,-i m.; å cristianism∂|./o≤

chudnąć macesco, 3,-ui, - ; contabesco, 3,-ui, - ; Íscn∂omai
chudy maciatus, 3; macer, 3; strigōsus, 3; Íscn∂|. 3\ lept∂|. 3
chuligan balatro,-ōnis m.; nébulo,-ōnis m.; erro,-ōnis m.; å pl‰kth|./oz
chustka 1. (na głowę, ramiona) ludix,-icis f.; rica,-ae f.; pannus,-i m.; mitella,-ae f.; 

ricinium,-ii n.; anaboladium,-ii n.; superumerale,-is n.; t˙ ™pib∂laion./oz\ t˙
kr‰demon./oz\ 2. (do nosa) muciulum,-i n.; mucinnum,-i n.; t˙ l£ntion./oz\ 3. 

(do wycierania potu) sudarium,-ii n.; facietergium,-ii n.; t˙ sozd‹rion./oz
chwalić laudo, 1, -avi, -atum; célebro, 1, -avi, -atum; magnífico, 1, -avi, -atum; 

™pain£w\ megal≈nw
chwalić się glorior, 1,-ātus sum; superbio, 1,-āvi,-ātum; kazc‹omai
chwalipięta gloriōsus,-i m.; å kazc‰mwn./ono|
chwała gloria,-ae f.; gloriatio,-ōnis f.; laus,-dis f.; fama,-ae f.; decus,-ǒris n.; Œ d∂xa./

h|\ Œ aÌnesi|./ew|\ t˙ kl£o|./eo|
Multi bella saepe quaesiērunt propter gloriae cupiditátem. Veram gloriam qui 

spréverit, veram habébit. Invidia gloriae umbra est. Laus alit artes. Gloria 

victis. Summa cum laude. Ad maiorem Dei gloriam. Et sic transit gloria mundi. 

Gloria virtútem tamquam umbra séquitur.

chwast herba,-ae f. mala; filix,-icis f.; Œ bot‹nh./h| kak‰
Mala herba cito crescit. Neglectis urenda filix innáscitur agris.

chwiać się oscillo, 1,-āvi,-ātum; vacillo, 1,-āvi,-ātum; labo, 1,-āvi,-ātum; flúctuo, 1,-

āvi,-ātum; seÎomai\ sale≈omai\ saÎnw
chwiejny lábĭlis,-e; fluctuans,-antis; vacillans,-antis; instábĭlis,-e; titúberans,-antis; 

salezt∂|. 3
chwila instans,-antis n.; modicum,-i n.; momentum,-i n.; mórula,-ae f.; paululum,-i n.; 

t˙ mikr∂n./o≤\ Œ stigm‰./Ø|\ å kair∂|./o≤

chwilowo aliquantisper, paulisper, temporáliter; monocr∂nw|
chwilowy momentaneus, 3; ad tempus; mon∂crono|./on
chwyt captio,-ōnis f.; captus,-us m.; comprehensio,-ōnis f.; Œ lØvi|./ew|
chwytać capio, 3, cepi, captum; comprehendo, 3, -ndi, -nsum; corripio, 3, -ripui, -

reptum; percipio, 3, -cepi, -ceptum; aucupor, 1, -atus sum; arpaco, 1, -avi,-atum; 

¤gre≈w\ d£comai\ lamb‹nw\ pi‹yw\ ⁄rp‹yw
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= zrozumieć conspicio, 3,-spexi,-spectum; percipio, 3,-cēpi,-ceptum; perspicio, 

3,-spexi,-spectum; `polamb‹nw
chyba probabíliter; verisímile; piqan¯|\ d‰poz
chytrość 1. (przebiegłość) astutia, -ae f.; dolus, -i m.; versutia, -ae f.; Œ panozrgÎa./

a|\ Œ polzplokÎa./a|\ 2. (chciwość) avaritia,-ae f.; avidĭtas,-ātis f.; cupiditas, 

atis f.; Œ proqzmÎa./a|\ Œ pleonexÎa./a|
chybiać (ab)erro, 1,-āvi,-ātum; fallo, 3, féfeli, falsum; ⁄mart‹nw
chytry 1. (przebiegły) astūtus, 3; fraudulens,-entis; súbdolus, 3; versūtus, 3; dolōsus, 

3; cállidus, 3; fallax,-acis; pano≤rgo|./on\ d∂lio|. 3\ 2. (chciwy) avārus, 3; 

ávidus, 3; cúpidus, 3; pleon£kth|./e|\ fil‹rgzro|./on
ciało corpus, -ǒris n.; caro, -nis f.; soma -atis n.; t˙ pt¯ma./ato|\ t˙ s¯ma./ato|\ Œ

s‹rx./rk∂|\ å crÙ|./ot∂|\ t˙ kr£a|./w|\ Œ croi‹./·|
Orandum est, ut sit mens sana in córpore sano. Spíritus quidem promptus est, 

caro autem infirma.

ciasny angustus, 3; ar(c)tus, 3; exíguus, 3; strictus, 3; contractus, 3; sten∂|. 3\
teqlimm£no|. 3

ciastko pástula,-ae f.; crúst(ul)um,-i n.; dulci(ol)um,-ii n.; placenta,-ae f.; å
nastÎsko|./oz\ t˙ gl≈kzma./ato|

ciąć seco, 1, secui, sectum (secatūrus); sectiono, 1, -avi, -atum; trunco, 1, -avi,-atum; 

t£mnw\ prÎyw\ (ciąć włosy) tondĕo, 2, totondi (tundi), tonsum; keÎrw\ xzr‹w
ciąg ductus,-us m.; tractus,-us m.; series,-ei f.; szn£ceia./a|\ Œ ¤gwg‰./Ø|
ciągle contínue, iuge, perenne, permanenter, perpétuo; prótinus, semper; 

¤dialeÎptw|\ sznec¯|
ciągły contínuus, 3; permanens,-entis; perpétuus, 3; ™kten‰|./£|\ sznec‰|./£|\

¤dialeÎpto|./on
ciągnąć (wlec) traho, 3,-xi,-ctum; perdūco, 3,-dūxi,-ductum; ¢lkw\ ™r≈w\ ¡lk≈w\ s≈rw

ciąża gravídĭtas,-ātis f.; gestatio,-ōnis f.; praegnantia,-ae f.; Œ k≈hsi|./ew|
ciążenie grávĭtas,-ātis f.; gravitatio,-ōnis f.; Œ ne≤si|./ew|
cicho tácite, silentio, clam, léniter; sighl¯|
cichy 1. (milczący) tácitus, 3; taciturnus, 3; silens,-entis; siwphl∂|. 3\ sighl∂|. 3\

2. (spokojny) tranquillus, 3; quietus, 3; bonatus, 3; Œs≈cio|. 3
ciec, cieknąć mano, 1,-āvi,-ātum; fluo, 3, fluxi, fluctum; flúido, 1,-āvi,-ātum; liquo, 

1,-āvi,-ātum; stillo, 1,-āvi,-ātum; œ£w\ c≈nomai
ciecz fluidum,-i n.; liquor,-ōris m.; humor,-ōris m.; t˙ c≈ma./ato|\ t˙ lÎbo|./eo|
ciekawostka curiosum,-i n.; nóvĭtas,-ātis f.; t˙ peri£rgion./oz
ciekawość curiósĭtas,-ātis; Œ periergÎa./a|
ciekawy 1. (interesujący się czymś) curiōsus, 3; perÎergo|./on\ 2. (interesujący) 

iucundus, 3; oblectātus 3; qazmast∂|. 3\ ™ndiaf£rwn./on
ciekły 1. (płynny) flúidus, 3; fluens,-entis; líquidus, 3; œezstik∂|. 3\ 2. (stopiony) 

fusus, 3; lz∂meno|. 3

egnantia,-ae f.; Œ k
Œ ne≤si|./ew|
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cielesny carnālis,-e; corporālis,-e; corporeus, 3; somaticus, 3; swmatik∂|. 3\ s‹rkino|. 3

cielę iuvencus,-i m; vítǔlus,-i m.; å m∂sco|./oz\ Œ p∂rtax./ako|
ciemię fontanella,-ae f.; fonticǔlus,-i m.; vertex,-icis m.; t˙ kranÎon./oz\ t˙

mes∂kranon./oz
ciemność calígo,-ĭnis f.; obscúrĭtas,-ātis f.; ténebrae,-arum f.pl.; Œ skotÎa./a|\ t˙

sk∂to|./eo|\ å y∂fo|./oz
ciemny 1. (czarny) niger, 3; nigrans,-antis; fuscus, 3; m£la|./aina./an\ 2. (ukryty) 

celātus, 3; obscūrus, 3; laqraÒo|. 3\ 3. (cienisty, ponury) caliginōsus, 3; 

obscūrus, 3; tenebrōsus, 3; ater, 3; tétricus, 3; skotein∂|. 3\ aΩcmer∂|. 3 4. 

(nieprzejrzysty) opācus, 3; ¤diafan‰|./£|
cienisty caliginōsus, 3; opācus, 3; umbrōsus, 3; ski∂ei|./essa./en
cienki 1. (chudy) ténuis,-e; Íscn∂|. 3\  2. (delikatny) súbtĭlis,-e; lept∂|. 3
cień umbra,-ae f.; scia,-ae f.; Œ ski‹./·|

Gloria virtūtem tamquam umbra séquitur. Invidia gloriae umbra est.

ciepły cálidus, 3; tépidus, 3; qerm∂|. 3\ yest∂|. 3\ liar∂|. 3
ciernisty spinōsus, 3; sentiōsus, 3; ¤k‹nqino|. 3
cierń luma,-ae f.; spina,-ae f.; tribǔlus,-i m.; å trÎbolo|./oz\ Œ fikanqa./h|\ å

sk∂lov./opo|
cierpiący afflictus, 3; aeger, 3; aegrotus, 3; dolens,-entis; patiens,-entis; paqht∂|. 3

Nemo sapiens nisi patiens. Fácile omnes, cum valémus, recta consilia aegrotis 

damus. Aegroto dum ánima est, spes est.

cierpieć crucior, 1,-ātus sum; affligor, 3,-ictus sum; dolĕo, 2,-ui, - ; labōro, 1,-āvi,-

ātum alqa re; patior, 3, passus sum; tolero, 1,-āvi,-ātum; nos£w\ ¤lg£w\ p‹scw
cierpienie afflictio,-ōnis f.; aegritūdo,-ĭnis f.; aegritatio,-ōnis f.; dolor,-ris m.; malum,-

i n.; molestia,-ae f.; morbus,-i m.; passio,-ōnis f.; Œ ¤lgedÙn./∂no|\ t˙
p‹qhma./ato|\ t˙ p‹qo|./eo|\ å p∂no|./oz\ Œ ßd≈nh./Ø|\ Œ qlÎvi|./ew|

cierpki acer, acris, acre; acerbus, 3; amārus, 3; mordax,-acis; aΩsthr∂|. 3
cierpliwie patienter, sustinenter; makroq≈mw|
cierpliwość patientia,-ae f.; sufferentia,-ae f.; sustinentia,-ae f.; tolerantia,-ae f.; Œ

`pomon‰./Ø|\ Œ ¤noc‰./Ø|
Cuivis dolōri remedium est patientia. Patientia cólligit rosas.

cierpliwy patiens,-entis; tolerábĭlis,-e; tólerans,-antis\ `pomonhtik∂|. 3\
makr∂qzmo|./on

Nemo sapiens nisi patiens.

cieszyć delecto, 1,-āvi,-ātum; oblecto, 1,-āvi,-ātum; iucundo, 1,-āvi,-ātum; laetitiam 

(gaudium) ínfero, inférre, íntuli, illátum; łmai
cieszyć się delector, 1,-ātus sum; delicior, 1,-ātus sum; exalto, 1,-āvi,-ātum; exsulto, 1, 

-avi, -atum; gaudĕo, 2, gavīsus sum; laetor, 1, -atus sum; iubilo, 1,-avi, -atum; 

iucundor, 1, -atus sum; ovo, 1, -avi, -atum; aΩl£w\ eΩfraÎnw\ ¤galli‹omai\
brabe≈w\ skirt‹w\ caÎrw

cieśla dolātor,-ōris m.; faber,-i m.; sarcitector,-ōris m.; å t£ktwn./ono|
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cieśnina angustiae,-arum f.pl.; fauces,-ium f.pl.; eúripus,-i m.; fretum,-i n.; isthmus,-i 

m.; å e√ripo|./oz\ å Ísqm∂|./o≤

cięcie incisio,-ōnis f.; incisūra,-ae f.; sectio,-ōnis f.; Œ tmØsi|./ew|
cięciwa chorda,-ae f.; nervus,-i m.; t˙ ne≤ron./oz\ Œ cord‰./Ø|
ciężar gravāmen,-ĭnis n.; gravēdo,-ĭnis f.; moles,-is f.; onus,-ĕris n.; pondus,-ĕris n.; 

t˙ b‹ro|./eo|\ t˙ fortÎon./oz\ t˙ f∂rhma./ato|
Honos habet onus. Fructus honos onĕris, fructus honōris onus.

ciężarek pondículum,-i n.; t˙ barÎon./oz\ Œ œop‰./Ø|
ciężki gravis,-e; onerōsus, 3; ponderōsus, 3; molestus, 3; bar≈|./eÒa./≈
cios adactus,-us m.; ictus,-us m.; plaga,-ae f.; Œ plhg‰./Ø|\ t˙ kro≤]s}ma./ato|\ å t≈po|./

oz
ciotka (siostra ojca) amīta,-ae f.; (siostra matki) matértera,-ae f.; Œ thqÎ|./Îdo|
cis pospolity Taxus,-us f. baccata; Œ smÒlax./ako|\ Œ t‹xo|./oz
cisnąć premo, 3, pressi, pressum; presso, 1,-āvi,-ātum; urgĕo, 2, ursi, - ; pi£yw\ qlÎbw
cisza calámĭtas,-ātis f.; quies,-etis f.; silentium,-ii n.; tranquílĭtas,-ātis f.; tacitúrnĭtas,-

ātis f.; Œ sig‰./Ø|\ Œ ŒszcÎa./a|\ Œ gal‰nh./h|\ (morska) malacia,-ae f.; 

tranquilitas venti

ciśnienie pressio,-ōnis f.; pressūra,-ae f.; pressus,-us m.; (med.) pressio,-ōnis f.; 

tensio,-ōnis f.; Œ pÎesi|./ew|
ciżba turba,-ae f.; constipatio,-ōnis f.; exāmen,-ĭnis n.; t˙ plØqo|./eo|

cło muta,-ae f.; pedagium,-ii n.; portorium,-ii n.; t˙ telÙnion./oz
cmentarz cimeterium,-ii n.; coemeterium,-ii n.; sepelitorium,-ii n.; 

sepultūra,-ae f.; t˙ nekrotafeÒon./oz\ t˙ koimat‰rion./oz\ Œ
nekr∂poli|./ew|

cnota 1. (zaleta) virtus,-ūtis f.; Œ ¤ret‰./Ø|\ 2. (dziewiczość, 
czystość) cástĭtas,-ātis f.; púrĭtas,-ātis f.; virgínĭtas,-ātis f.; Œ parqenÎa./a|

In medio stat virtus. Beatus esse sine virtūte nemo potest. In virtūte pósita est vera 

felícitas. In labóre virtus et vita. Una virtus nulla virtus. Solae faciunt virtūtes 

beatum. Ubi ordo déficit, nulla virtus súfficit.

cnotliwy castus, 3; honestus, 2; purus, 3; probus, 3 virtuōsus, 3; parq£nio|. 3\
sÙfrwn./¯n\ ¤rethf∂ro|./on

co quid, quod; tÎ
codziennie cot(t)ídie, quot(t)ídie, diurne, diurno; kaq@Œm£ran
codzienny cot(t)idianus, 3; quot(t)idianus, 3, diurnus, 3; kaqhmerin∂|. 3\

™pio≈sio|./on\ ™f‰mero|. 3
Omne novum carum, vilescit cotidianum. Cotidiana vilescunt.

cofać recipio, 3, -cepi, -ceptum; reduco, 3, -duxi, -ductum; retraho, 3, -traxi, -tractum; 

revoco, 1,-āvi,-ātum; ¤p‹gw
cofać się  me recipio, 3,-cepi,-ceptum; (re)cedo, 3,-cessi,-cessum; regredior, 3, -

gressus sum; refugio, 3, -fugi, -fúgitum; retrocedo, 3, -cessi, -cessum; 

¤p£rcomai
Non prógredi est régredi.
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cofanie się recessio,-onis; regressio,-ōnis f.; regressus,-us m.; Œ ¤pocÙresi|./ew|\ Œ
palindromÎa./a|

cokolwiek  áliquid, quidquid, quodcumque; ti
Quidquid agis, prudenter agas et respice finem. Quidquid id est, timeo Danaos et 

dona ferentes. Quidquid discis, tibi discis. Omnia, quaecumque vultis, ut 

faciant vobis homines, et vos fácite illis.

cokół postumentum,-i n.; basis,-is f.; Œ b‹si|./ew|
corocznie annuáliter, anniversarie; ™thsÎw|
coroczny annuālis,-e; anniversarius, 3; ™t‰sio|. 3
coś quid; ti
cośkolwiek áliquid, quidquid; ti
córka filia,-ae f.; Œ qzg‹thr./tr∂|
cud miráculum,-i n.; mirum,-i n.; ostentum,-i n.; prodigium,-ii n.; t˙ qa≤ma./ato|\

t˙ t£ra|./ato|
cudowny miraculōsus, 3; mirábĭlis,-e; prodigiōsus, 3; miríficus, 3; teratik∂|. 3\

qazm‹sio|. 3\ qazmast∂|. 3
cudzołóstwo adulterium,-ii n.; concubatio,-ōnis f.; fornicatio,-ōnis f.;  Œ moiceÎa./a|\

Œ porneÎa./a|
cudzoziemiec extráneus,-i m.; exter(n)us,-i m.; alienus,-m.; peregrīnus,-i m.; 

alienígena,-ae m.; å x£no|./oz\ å ¤llogen‰|./o≤\ å p‹roiko|./oz
cudzoziemski extraneus, 3; alienus, 3; peregrīnus, 3; alienígenus, 3; externus, 3; 

xenik∂|. 3\ x£no|. 3\ p‹roiko|./on
cudzy aliēnus, 3; ¤ll∂trio|. 3\ x£no|. 3
Aliena nobis, nostra plus áliis placent. Felix, quem faciunt aliena perícula 

cautum. Fertílior seges est alienis semper in agris vicinumque pecus grandius 

uber habet.

cugle frenum,-i n.; lora,-ae f.; habenae,-arum f.pl.; oÅ calinoÎ./¯n
cukier saccharum,-i n.; t˙ s‹kcar. /aro|
cukierek carmella,-ae f.; dulcíolum,-i n.; t˙ gl≈kion./oz
cukrzyca diabetes,-is f.; å diab‰th|./oz
cyfra *cifra,-ae f.; nota,-ae f.; å ¤riqm∂|./o≤

cykl cyclus,-i m.; series,-ei f.; å k≈klo|/oz
Cyklop Cyclops,-ōpis m.; å K≈klwv./wpo|

Bajeczny,  jednooki, lud na Sycylii. Pochodzić miał od Uranosa i Gai.

cykuta Cicūta,-ae f. virōsa; t˙ kÙneion./oz\ å aΩl∂|./o≤

cymbał cymbalum,-i n.; t˙ k≈mbalon./oz
cyprys cupressus,-us f.; Œ kzp‹risso|./oz
cyrk circus,-i m.; å kÎrko|./oz\ å Åpp∂dromo|./oz
cyrkiel círcinus,-i m.; å t∂rno|./oz
cytat citatus,-i m.; passus,-us m. citatus; Œ ™klog‰./Ø|
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cytować cito, 1,-āvi,-ātum; enúmero, 1,-āvi,-ātum; ™kl£gw
cytowany citātus, 3; ™klekt∂|. 3
L.C. = Liber citātus. L.c. = loco citāto

cytra citra,-ae f.; cithara,-ae f. alpestris; Œ kiq‹ra./a|
cytryna 1. (drzewo) Citrus,-i m. limōnum; t˙ kÎtrion./oz\ 2. (owoc) malum-i n. 

citrum; limo,-onis f.; t˙ kÎtron./oz
cywil civis,-is (homo) m.; privātus,-i m.; å polÎth|./oz
cywilizacja civilisatio,-ōnis f.; cultus et humánitas; Œ politeÎa./a|
cywilny civīlis,-e; privātus, 3; politik∂|. 3
czaić się aucupor, 1,-ātus sum alqd, aqlm; súbsido, 3,-sēdi,-sessum alicui; insidior, 

1,-ātus sum alicui; in insídiis sum, esse, fui; ™nedre≈w
czapka píleus,-i m.; capídulum,-i n.; gálerum,-i n.; mitra,-ae f.; pallíolum,-i n.; 

Œ kzn‰./Ø|\ å pÒlo|./oz\ t˙ ™pÎkranon./oz
czapla árdĕa,-ae f.; å ™r¬di∂|./o≤

czar fascinatio,-ōnis f.; magia,-ae f.; Œ baskanÎa./a|\ Œ mageÎa./a|
czara patēra,-ae f.; cátinus,-i m.; batioca,-ae f.; baliola,-ae f.; Œ fi‹lh./h|\ Œ

par∂vi|./ew|\ å pÎnax./ako|
czarny niger, 3; ater, 3; fuscus, 3; pullus, 3; m£la|. m£laina. m£lan
czarodziej carágius,-ii m.; exorcista,-ae m.; fascinātor,-ōris m.; incantātor,-ōris m.; 

mág(ic)us,-i m.; maléficus,-i m.; saga,-ae m.; venéficus,-i m.; å m‹go|./oz\ å
b‹skano|./oz\ å g∂h|./hto|

czarownica fascinatrix,-icis f.; lamia,-ae f.; maga,-ae f.; masca,-ae f.; maléfica,-ae f.; 

venéfica,-ae f.; saga,-ae f.; Œ farmakeÎa./a|\ Œ goØti|./ido|
Malleus maleficarum.

czary cantamen,-ĭnis n.; magia,-ae f.; incantatismus,-i m.; veneficium,-ii n.; Œ
mageÎa./a|\ Œ baskanÎa./a|\ Œ gohteÎa./a|\ Œ farmakeÎa./a|

czas tempus,-ǒris n.; å cr∂no|./oz\ å kair∂|./o≤

O témpora, o mores! Prior témpore potior iure. Tempus fugit. Témpora 

mutantur nos et mutamur in illis. Tábida cónsumit ferrum lapidemque 

vetustas, nullaque res maius témpore robur habet. Ad meliora témpora.

czasem nonnumquam; ™nÎote
czasownik verbum,-i n.; t˙ œhmatik∂n./o≤

czasowy temporáneus, 3; temporālis,-e; pr∂ømo|. /on\ pr∂skairo|./on\ cronik∂|. 3

czaszka cranium,-ii n.; calvaria,-ae f.; testa,-ae f.; t˙ kranÎon./oz
czaty insidiae,-arum f.pl.; excubiae,-arum f. pl.; Œ ™pibozl‰./Ø|\ Œ ™n£dra./a|
cząsteczka molécǔla,-ae f.; corpusculum,-i n.; partícǔla,-ae f.; t˙ merÎdion./oz
cząstka fractio,-ōnis f.; fragmentum,-i n.; mícǔla,-ae f.; partícǔla,-ae f.; portio,-ōnis f.;

Œ merÎ|./Îdo|
czciciel adorātor,-ōris m.; admirātor,-ōris m.; cultor,-ōris m.; religiosus,-i m.; å

seb∂meno|./oz\ proskznht‰|./o≤
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czcić adōro, 1,-āvi,-ātum; colo, 3, cólui, cultum; décoro, 2,-avi,-atum; honesto, 1,-

āvi,-ātum; honōro, 1,-āvi,-ātum; honorífico, 1,-āvi,-ātum; véneror, 1,-ātus sum; 

s£bomai\ seb‹yomai\ proskzn£w\ qerape≈w\ tim‹w\ eΩseb£w
czcigodny honorábĭlis,-e; honorandus, 3; venerabĭlis,-e; venerandus, 3; sebast∂|. 3\

semn∂|. 3\ aÍd£simo|. 3
czek assignatio,-ōnis f.; téssara,-ae f. nummaria; Œ ™pitag‰./Ø|
czekać exspecto, 1,-āvi,-ātum alqm; manĕo, 2, mansi, mansum; manto, 1,-āvi,-ātum; 

perim£nw\ ™kd£comai\ prosdok‹w\ prosd£comai
czekolada *socolāta,-ae f.

czeluść abyssus,-i m.; fauces,-ium f.pl.; vorāgo,-ĭnis f.; å fibzsso|./oz\ t˙ b‹raqron./oz

czereśnia Cerasus,-i f. avium; Œ keras∂|./o≤

czerwiec Iunius,-ii m.; å skiroforiÙn./¯no|
czerwień rubēdo,-ĭnis f.; rubrum,-i n.; rubor,-ōris m.; t˙ ™r≈qhma./ato|
czerwonka dysenteria,-ae f.; t˙ dzsent£rion./oz
czerwony ruber, 3; rúbidus, 3; rubicundus, 3; ™rzqr∂|. 3
czerwonorudy ruf(ul)us, 3; pzrr∂|. 3
czesać como, 3, compsi, comptum; pecto, 3, pexi, pectum;  péctino, 1,-āvi,-ātum; ktenÎyw
cześć adoratio,-ōnis f.; cultus,-us m.; honor,-ōris m.; honos,-ōris m.; reverentia,-ae f.; 

veneratio,-ōnis f.; Œ ™ntrop‰./Ø|\ Œ tim‰./Ø|\ Œ aÍdÙ|./o≤|
często crebro, frequenter, saepe; poll‹ki|

Gutta cavat lapidem non vi sed saepe cadendo; sic homo fit doctus non vi, sed 

saepe studendo.

częstować óffero, offérre, óbtuli, oblātum; pollúcĕo, 2,-luxi,-luctum; prosf£rw
częsty frequens,-entis; creber, 3; pzkn∂|. 3\ szcn∂|. 3
Nihil sanitatem ímpedit quam remediorum crebra mutatio.

część pars,-rtis f.; portio,-ōnis f.; membrum,-i n.; t˙ m£risma./ato|\ t˙ m£ro|./eo|\
Œ merÎ|./Îdo|

Nihil est ab omni parte beatum. Nullus liber tam malus, ut non áliqua parte prosit.

czkawka ructus,-us m.; ructāmen,-ĭnis n.; singultus,-us m.; å l≈gx. lzgg∂|
człon membrum,-i n.; pars,-rtis f.; segmentum,-i n.; t˙ m£lo|./eo|\ t˙ k¯lon./oz
członek membrum,-i n.; t˙ m£lo|./eo|\ t˙ k¯lon./oz\ (męski) penis,-is m.; 

t˙ p£o|./eo|\ å fall∂|./o≤

człowieczeństwo humánĭtas,-ātis f.; humanum,-i n.; Œ ¤nqrwp∂th|./hto|
człowiek homo,-ĭnis m.; vir,-i m.; mortālis,-is m.; å finqrwpo|./oz\ å ¤n‰r. ¤ndr∂|

Homo res sacra hómini. Homo est ánimal sociale. Homo hómini amīcus esse debet. 

Homo locum ornat, non hóminem locus. Nil hómini certum est. Non vestimentum 

virum ornat, sed vir vestimentum. Homo hómini lupus est. Homo sum et humāni nil a 

me alienum puto. Hómini hómine nihil pulchrius vidētur. Hóminem te esse memento. Quot 

hómines, tot sententiae. Ut ad cursum equus, ad arandum bos, ad indagandum canis, sic 

homo ad intellegenum et ad agendum est natus.

czołgać się repo, 3, repsi, reptum; serpo, 3,-psi,-ptum; ¡rp≈yw\ ¡rpw
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czoło frons,-ntis f.; t˙ m£twpon./oz\ Œ ßfr≈|./≈o|
czop obturamentum,-i n.; obturáculum,-i n.; å qr∂mbo|./oz\ å tess∂|./o≤

czopek conus,-i m.; suppositorium,-ii n.; t˙ `p∂qeton./oz
czosenek Al(l)ium,-ii n. satīvum; t˙ sk∂rodon./oz
czółno linter,-ĕris n.; cymba,-ae f.; cumba,-ae f.; lembus,-i m.; scapha,-ae f.; Œ

sk‹fh./h|\ t˙ ploÒon./oz
czterdziesty quadragésimus, 3; tessarakost∂|. 3
czterdzieści quadraginta tessar‹konta
czteroboczny quadrilaterālis,-e; tetr‹plezro|./on
czterokrotny quadruplus, 3; tetrapl‹sio|. 3
czterolecie quadriennium,-ii n.; Œ tetraetÎa./a|
cztery quáttuor; t£ssare|./ara
czterysta quadringenti,-ae,-a; tetrak∂sioi./ai./a
czub cacúmen,-ĭnis n.; culmen,-ĭnis n.; fastigium,-ii n.; vertex,-icis m.; t˙ fikron./oz\

Œ korzf‰./Ø|\ å l∂fo|./oz\ (grzywa) crista,-ae f.; iuba,-ae f.; Œ lofi‹./·|\ Œ
l∂fwsi|./ew|

czucie perceptio,-ōnis f.; sensus,-us m.; sensibílĭtas,-ātis f.; asthesia,-ae f.\ Œ
aÌsqhsi|./ew|\ t˙ aÌsqhma./ato|

czuć sentio, 4, sensi, sensum; intéllego, 3,-ēgi,-ectum; aÍsq‹nomai\ fron£w
czujność consulentia,-ae f.; cautio,-ōnis f.; vigilantia,-ae f.; attentio,-ōnis f.; Œ

¤grzpnÎa./a|\ Œ eΩl‹beia./a|
czujny vigilans,-antis; attentus, 3; ¤grzpnhtik∂|. 3\ eΩlab‰|./£|
czuły (wrażliwy) sensíbĭlis,-e; sensuālis,-e; (kochający) blandus, 3; pius, 3; 

™gk‹rdio|./on\ ⁄pal∂frwn./on
czupryna capillatūra,-ae f.; cirrus,-i m.; caesaries,-ei f.; Œ k∂mh./h|
czuwać vígilo, 1,-āvi,-ātum; excūbo, 1,-āvi,-ātum; ¤grazl£w\ ¤grzpn£w\ grhgor£w

czuwanie vigilantia,-ae f; vigilia,-ae f.; Œ ¤grzpnÎa./a|\ Œ ™gr‰gorsi|./ew|\ Œ
fzlak‰./Ø|

czwartek dies,-ei f. Iovis; (w chrześcijaństwie) feria,-ae f. quinta; Œ P£mpth./h|
czwarty quartus, 3; t£tarto|. 3
czworobok quadratum,-i n.; quadratūra,-ae f.; t˙ tertr‹plezron./oz
czworokąt quadrángulum,-i n.; t˙ tetr‹gwnon
czy ? -ne?, an, num, si; —ra\ eÍ\ Ê\ m‰\ m‰ti
   czy... czy? (w zdaniu rozłącznym) -ne ...an ...an; utrum ...an ...an; eÌte,,, eÌte ,,,\

p∂teron,,, Ê,,,
   czy nie ? nonne? m‰n
   czy to... czy to...  aut...aut...; seu... seu...; sive...sive...; Ê,,, Ê,,,
   czyż? num?, numquid?; —ra
czyhać aucupor, 1,-ātus sum; insidior, 1,-ātus sum alicui; subsido, 3,-sedi,-sessum

alicui; ™nedre≈w\ ™pibozle≈w
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czyhanie insidiae,-arum f. pl.; Œ ™n£dra./a|\ Œ ™pibozl‰./Ø|
czyli id est, sive, seu, vel o÷n\ oΩko≤n
czyn factum,-i n.; actus,-us m.; ópera,-ae f.; opus,-ĕris n.; t˙ ∞rgon./oz\ t˙ poÎhma./

ato|\ Œ poÎhsi|./ew|\ t˙ pr·gma./ato|\ Œ pr·xi|./ew|
Facta sunt verbis difficiliora. Dimidium facti, qui bene coepit, habet. Facta, non 

verba. Verbum laudatur, si factum tale sequatur. Sic lúceat lux vestra coram 

homínibus, ut vídeant ópera vestra bona, et gloríficent Patrem vestrum, qui in 

caelis est. Ex opere operāto. Ex opere operantis.

czynić ago, 3, egi, actum; facio, 3, feci, factum; fábrico, 1,-āvi,-ātum; óperor, 1,-āvi,-

ātum; ™rg‹yomai\ poi£w\ pr‹ssw\ dr‹w
Facio, ut des. Facio, ut facias. Rem actam agĕre. Nihil agendo hómines male 

agĕre discunt. Omnia ergo quaecumque vultis, ut faciant vobis hómines, et vos 

fácite illis. Actum ne agas!

czynność actio,-ōnis f.; functio,-ōnis f.; negotium,-ii n.; operatio,-ōnis f.; t˙ ∞rgon./
oz\ Œ ™rgasÎa./a|\ Œ pragmateÎa./a|\ Œ pr·xi|./ew|

czynny actīvus, 3; agens, -entis; actuōsus, 3; functionalis, -e; operōsus, 3; 

™rgastik∂|. 3\ ™nerg‰|./£|
czynsz census,-us m.; conductum,-i n.; merces,-ēdis f.; pensio,-ōnis f.; salarium,-ii n.; 

t˙ mÎsqwma./ato|\ t˙ ™noÎkion./oz
czystość cástĭtas,-ātis f.; candor,-ōris m.; munditia,-ae f.; mundities,-ei f.; púrĭtas,-ātis 

f.; salúbrĭtas,-ātis f.; Œ ⁄gneÎa./a|\ Œ ⁄gn∂th|./hto|\ Œ ™gkr‹teia./a|\ Œ
kaqar∂th|./hto|

czysty 1. (nie brudny) cándidus, 3; mundus, 3; purus, 3; kaqar∂|. 3\ ƒsio|. 3\
pistik∂|. 3\ 2. (przejrzysty) límpidus, 3; líquidus, 3; diafan‰|./£|\ lampr∂|.
3\ 3. (moralnie) cándidus, 3; castus, 3; púdicus, 3; probus, 3; sanctus, 3; 

incontaminātus, 3; ¤pr∂skopo|./on\ ⁄gn∂|. 3\ fikrato|./on
czyścić (e)mundo, 1,-āvi,-ātum; purgo, 1,-āvi,-ātum; reto, 1,-āvi,-ātum; detergĕo, 2,-

rsi,-rsum; pl≈nw\ kaqarÎyw\ ⁄gnÎyw
czyściec purgatorium,-ii n.; t˙ kaqariyot‰rion./oz
czytać lego, 3, legi, lectum; ¤nagignÙskw
czytanie lectio,-ōnis f.; lectūra,-ae f.; ¤n‹gnwsi|./ew|
czytanka lectionarium,-ii n.; lectūra,-ae f.; lectiúncǔla,-ae f.; t˙ ¤nagnwstik∂n./o≤

czytelnia lectorium,-ii n.; oecus,-i m. lectorius;

t˙ ¤nagnwst‰rion./oz
czytelnik lector,-ōris m.; lectrix,-icis f.;

å ¤nagnwstik∂|./o≤

L.B.S. = Lectóri benévolo salūtem.

czyż? num?, numquid?; —ra. Ê
czyż nie nonne; oΩcÎ
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Ć
ćma blatta,-ae f.; tínĕa,-ae f.; lucípeta,-ae f.; Œ f‹llaina./h|
ćwiartka quadrans,-antis m.; t˙ tetr‹moron./oz
ćwiczenie exercitatio,-ōnis f.; exercitium,-ii n.; Œ gzmnasÎa./a|\ t˙ fiskhma./ato|\

Œ fiskhsi|./ew|\ Œ paideÎa./a|
ćwiczyć exércĕo, 2, -ui, -itum; éxcolo, 3, -ui, -cultum; ¤sk£w\ gzmn‹yw\ mz£w\

paide≈w
ćwierkać frigulio, 4, -ivi, -itum;  friguttio, 4, -ivi, -itum; pip(p)io, 1, -avi,-atum; 

lalag£w\ pippÎyw
ćwierkanie frigulitio,-ōnis f.; Œ lalag‰./Ø|


